ARRANGEMENT DE MADRID
CONCERNANT L’ENREGISTREMENT INTERNATIONAL DES MARQUES
REFUS DE PROTECTION PROVISOIRE

notifié au Bureau international de I’Organisation Mondiale de la Propriété Intellectuelle (OMPI)
selon I’article 5 de I’ Arrangement de Madrid ou du Protocole de Madrid

I. Administration qui a prononcé le refus: Office de la propriété industrielle de la République tchéque
Antonina Cermaka 2a, 160 00 Praha 6
République tchéque

II. No de I’enregistrement international faisant I’objet du refus: 681461
No de I’enregistrement national de base: 141747

III. Nom du titulaire de I’enregistrement international faisant I’objet du refus:

OTKRYTOE AKTSIONERNOE OBCHTCHESTVO "NEFTYANAYA KOMPANIYA "LUKOIL"

1V. Motifs du refus:

La marque contient 1'élément identique « LUK » susceptible de préter la confusion a la marque
internationale enregistrée dans la République tchéque sous le No 731625 avec la priorité a partir du
09.11.2005 pour les services identiques de la classe 37.

Nom du titulaire: LuK Lamellen und Kupplungsbau Beteiligungs KG, Industriestrasse 3,

D-7781S Biihl, Allemagne.

/article 6 et article 22 alinéa 2/

La marque contient 1'élément identique « LUK » susceptible de préter la confusion a la marque
communautaire enregistrée sous le No 1387927 avec la priorité a partir du 17.05.1999 pour les services
identiques de la classe 37.

Nom du titulaire: Luk Lamellen und Kupplungsbau Beteiligungs, KG, Industriestr. 3,

D-77815 Biihl, Allemagne.

/article 6 et article 22 alinéa 2/

V. Articles de la loi nationale applicables en la matiére (Loi No 441/2003 du Journal Officiel sur les marques) sont
disponibles a 1"adresse: http://www.upv.cz.

VI. Xl Refus pour la totalité des produits et/ou services
O Refus pour les produits et/ou services suivants:

«

VII. Pendant six mois qui suivent la date du refus le titulaire pourra remplir les conditions de 1"avis ou il a le droit de
faire valoir ses objections contre cet avis en s’adressant a 1'Office de la propriété industrielle de la République
tchéque uniquement par I’intermédiaire d’un mandataire — membre des agences mentionnées en annexe. Faute
des objections, une décision finale sera prononcée.

VIII. Date a laquelle le refus a été prononcé: 12.11.2009
Référence de I’Office No: 130535
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731625
Date of the registration
17.11.1999
Expected expiration date of the registration/renewal
17.11.2009
Language of the application
English

Current Status

Name and address of the holder of the registration
LuK Lamellen und Kupplungsbau

Beteiligungs KG

Industriestrasse 3

77815 Biihl (DE)

Contracting State or Contracting Organization in the territory of which the holder has a real and effective
industrial or commercial establishment

DE

Legal nature of the holder (legal entity) and State, and, where applicable, territory within that State where
the legal entity is organized

limiteD partnership, Germany

Name and address of the representative
Haft, von Puttkamer

Berngruber, Czybulka

Patentanwilte

Franziskanerstrasse 38

81669 Minchen (DE)

Name and address of the previous holder
LuK Lamellen und Kupplungsbau GmbH
3, Industriestrasse,

Buhl (DE)

LUK

International Classification of the Figurative Elements of Marks (Vienna Classification) - VCL(4)
26.04.02 ; 27.05.01 ; 29.01.02 ; 29.01.06
Information concerning colors claimed

Black and yeilow.
Noir et jaune.
Negro y amairillo.

International Classification of Goods and Services for the Purposes of the Registration of Marks (Nice
Classification) - NCL(7)

Oil and grease for technical purposes as well as lubricants (including gaseous and liquid fuels).
Huile et graisse a usage technique ainsi que lubrifiants (notamment combustibles liquides et gazeux).
Aceites y grasas para uso técnico asi como lubricantes (incluidos combustibles liquidos y gaseosos).

Hydraulic pumps and motors, hydraulic accessories included in this class, including compensating reservoirs,
hydraulic valves, bearings, tools concerning these machines included in this class and accessories included in

http://www.wipo.int/romarin/detail.do?ID=0 3.11.2009
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this class for use in mechanic workshops and for all the goods included in this class.

Pompes et moteurs hydrauliques, accessoires hydrauliques compris dans cette classe, en particulier réservoirs
de compensation, clapets hydrauliques, coussinets, outils en liaison avec ces machines compris dans cette
classe et accessoires compris dans cette classe utilisés dans les ateliers mécaniques et pour les tous les
produits compris dans cette classe.

Bombas y motores hidraulicos, accesorios hidraulicos comprendidos en esta clase, incluidos embalses
secundarios, valvulas hidraulicas, cojinetes, herramientas correspondientes a estas maquinas comprendidas en
esta clase, accesorios comprendidos en esta clase destinados a talleres mecanicos y accesorios
correspondientes a los productos antes mencionados.

08 Tools.
Outils.
Herramientas.

09 Control units, control systems with electronic units for vehicles, apparatus and devices included in this class for
use in or in connection with land vehicles.

Unités de commande, systémes de commande munies de blocs électroniques pour véhicules, appareils et
dispositifs compris dans cette classe congus pour ou associés a des véhicules terrestres.

Dispositivos de control, sistemas de control con elementos electronicos para vehiculos, aparatos y dispositivos
comprendidos en esta clase para vehiculos terrestres o relacionados con éstos.

12 Parts of on and off-road vehicles.
Eléments destinés a des véhicules et a des véhicules tous terrains.
Partes de vehiculos de carretera o de vehiculos todo terreno.
25 Clothing.
Vétements.
Prendas de vestir.
37 Repair of motor vehicles and parts for on and off-road vehicles.
Réparation de véhicules a moteur et éléments de véhicules et de véhicules tous terrains.
Reparacion de vehiculos de motor y de partes de vehiculos de carretera o vehiculos todo terreno.
40 Recycling of motor vehicles and parts for on and off-road vehicles.
Recyclage de véhicules a moteur et piéces de véhicules et de véhicules tous terrains.
Reciclaje de vehiculos de motor y partes de vehiculos de carretera o de vehiculos todo terreno.
41 Training of staff for the measuring, checking and repairing of parts of vehicles.
Formation de personnel pour les techniques de mesure, de vérification et de réparation de piéces de véhicules.
Formacién de personal para medir, supervisar y reparar partes de vehiculos.
821 Basic application
DE, 17.05.1999, 399 28 179.7/07
822 Basic registration
DE, 07.11.2000, 399 28 179.7/07

300 Data relating to priority under the Paris Convention and other data relating to registration of the mark in
the country of origin

DE, 17.05.1999, 399 28 179.7/07

831 Designation(s) under the Madrid Agreement
DZ-KZ-LR-SD-TJ

832 Designation(s) under the Madrid Protocol
DK-FI-GB-IS-KR-LT-NO-SE-TR-UZ

834 Designation(s) under the Madrid Protocol by virtue of Article 9sexies

AL-AM-AZ-BA-BG-BY-CH-CN-CU-CZ-HR-HU-KG-KP-LI-LS-MC-MD-ME-MK -MN -PL
-RO-RS-RU-SI-SK-SY-SZ-UA-VN

527 Indications regarding use requirements
GB

= Registration
450 Publication number and date
2000/9 Gaz, 08.06.2000
832 Designation(s) under the Madrid Protocol

http://www.wipo.int/romarin/detail. do?ID=0 3.11.2009
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DK-FI-GB-IS-LT-NO-SE

Indications regarding use requirements

GB

Date of recording (date of notification from which the time limit to notify the refusal starts)
18.05.2000

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

DK

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

IS

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

LT

Partial provisional refusal of protection
GB

Publication number and date

2000/14 Gaz, 17.08.2000

Accepted for all the goods and services in classes 8, 9, 12, 25, 40 and 41.
Admis pour les produits et services des classes 8, 9, 12, 25, 40 et 41.

Partial provisional refusal of protection

NO

Publication number and date

2000/22 Gaz, 07.12.2000

Delete from list:

Oil and grease for technical purposes as well as lubricants (including gaseous and liquid fuels).
Huile et graisse a usage technique ainsi que lubrifiants (y compris carburants gazeux et liquides).

Control units, control systems with electronic units for vehicles, apparatus and devices included in this class for
use in or in connection with land vehicles.

Unités de commande, systémes de commande dotés de blocs électroniques pour véhicules, appareils et
dispositifs compris dans cette classe utilisés pour ou avec des véhicules terrestres.

A request for review or an appeal has been lodged
GB '

Publication number and date

2001/2 Gaz, 01.03.2001

Partial provisional refusal of protection
SE

Publication number and date

2001/14 Gaz, 16.08.2001

Refused for all the goods in classes 4, 7 and 40.
Refusé pour les produits des classes 4, 7 et 40.

Opposition possible after the 18 months time limit
SE

Publication number and date

2001/19 Gaz, 25.10.2001

Stranka ¢. 3z 15
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Opposition possible after the 18 months time limit
DK

Publication number and date

2001/20 Gaz, 08.11.2001

Opposition possible after the 18 months time limit
NO

Publication number and date

2001/19 Gaz, 25.10.2001

Opposition end date

27.10.2001

Opposition possible after the 18 months time limit
GB

Publication number and date

2001/21 Gaz, 22.11.2001

Partial provisional refusal of protection
Fl

Publication number and date

2001/20 Gaz, 08.11.2001

Refused for all the goods and services in classes 4, 12 and 37.

Refusé pour les produits et services des classes 4, 12 et 37.

Opposition possible after the 18 months time limit
FI

Publication number and date

2001/21 Gaz, 22.11.2001

Opposition possible after the 18 months time limit
GB

Publication number and date

2001/23 Gaz, 20.12.2001

Opposition end date

07.02.2002

Total provisional refusal of protection
NO

Publication number and date

2001/24 Gaz, 03.01.2002

Opposition possible after the 18 months time limit
DK

Publication number and date

2002/1 Gaz, 21.02.2002

Opposition end date

28.01.2002

Opposition possible after the 18 months time limit
GB
Publication number and date

Stranka¢. 4z 15
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2002/5 Gaz, 18.04.2002
Opposition end date
07.02.2002

Blg61 Total provisional refusal of protection
GB

450 Publication number and date
2002/4 Gaz, 04.04.2002

Elg23 Cancellation effected for some of the goods and services at the request of an Office of origin in
accordance with Article 6(4) of the Agreement or Article 6(4) of the Protocol
e

450 Publication number and date
2003/7 Gaz, 15.05.2003
List limited to:
04 Industrial oil and grease, lubricants, liquid and gaseous fuels.
Huiles et graisses industrielles, lubrifiants, combustibles liquides et gazeux.
Aceites y grasas industriales, lubricantes, combustibles liquidos y gaseosos.

07 Hydraulic pumps and motors, hydraulic accessories, included in this class for utilization with or in connection with
steering devices, gear boxes, travelling devices, speed-controls and coupling-controls and regulations, namely
compensating reservoirs, hydraulic valves, bearings, joints, filters, fluid containers, transmission devices or
driving shafts for pumps as well as spare parts for utilization in mechanical workshops.

Pompes hydrauliques et moteurs, accessoires hydrauliques, compris dans cette classe, a utiliser avec ou en
relation avec des dispositifs de commande de direction, boites de vitesses, dispositifs de déplacement,
commandes de vitesse et dispositifs de commande et réglage de I'accouplement, a savoir réservoirs de
compensation, clapets hydrauliques, paliers et coussinets, joints, filtres, récipients pour liquides, dispositifs de
transmission ou arbres menants pour pompes ainsi que piéces détachées pour ateliers mécaniques.

Bombas y motores hidraulicos, accesorios hidraulicos, comprendidos en esta clase destinados a dispositivos de
conduccidn o en relacién con éstos, cajas de cambios, dispositivos de viaje, controles de velocidad y mandos y
controles de acoplamientos, a saber, embalses secundarios, valvulas hidraulicas, cojinetes, juntas, filtros,
depositos para fluidos, dispositivos de transmisién o ejes de motor para bombas asi como piezas de repuesto
para utilizar en talleres mecanicos.

09 Control units, control systems with electronic units for vehicles, in particular for utilization with the aforesaid
products, like hydraulic pumps or motors or parts; apparatus and devices included in this class for use in or in
connection with land vehicles.

Unités de commande, unités de controle a blocs électroniques pour véhicules, notamment utilisés avec les les
produits précités, tels que pompes hydrauliques ou moteurs ou piéces; appareils et dispositifs, compris dans
cette classe, a utiliser dans ou en relation avec des véhicules terrestres.

Dispositivos de control, sistemas de control con elementos electronicos para vehiculos, en especial para utilizar
con los productos antes mencionados, tales como bombas hidraulicas o motores o partes; aparatos y
dispositivos comprendidos en esta clase para vehiculos terrestres o que estén relacionados con éstos.

12 Parts of on and off-road vehicles, in particular the aforesaid products like hydraulic pumps or motors or parts or
control devices or systems, for utilization with or in connection with land vehicles.

Piéces de véhicules routiers et tout-terrain, en particulier les produits précités, tels que pompes hydrauliques ou
moteurs ou piéces ou dispositifs de contrdle a utiliser avec ou en relation avec des véhicules terrestres.

Partes de vehiculos de carretera o vehiculos todo terreno, en especial los productos antes mencionados tales
como bombas hidraulicas o motores o partes o dispositivos o sistemas de control para vehiculos terrestres o que
estén relacionados con éstos.

25 Clothing.
Vétements.
Prendas de vestir.
37 Repair of motor vehicles and parts for on and off-road vehicles.
Réparation de véhicules a moteur et piéces pour véhicules routiers et tout-terrain.
Reparacion de vehiculos de motor y de partes de vehiculos de carretera o de vehiculos todo terreno.
40 Recycling of motor vehicles and parts for on and off-road vehicles.
Recyclage de véhicules a moteur et de piéces pour véhicules routiers et tout-terrain.
Reciclaje de vehiculos de motor y partes de vehiculos de carretera o de vehiculos todo terreno.
41 Training of staff for the measuring, checking and repairing of parts of vehicles.

http://www.wipo.int/romarin/detail.do?ID=0 3.11.2009
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Formation du personnel a la mesure, la vérification et la réparation de piéces de véhicules.
Formacion de personal para medir, controlar y reparar partes de vehiculos.

Class 8 is cancelled.

La classe 8 est supprimée.
La clase 8 queda suprimida.
Facts and decisions

The basic application number 399 28 179.7/07 has been the subject of a renunciation in respect of some goods
and services. The international registration has been restrictedaccordingly. The list of goods and services now
reads as follows :

La demande de base n° 399 28 179.7/07 a fait I'objet d'une renonciation en ce qui concerne certains produits et
services. L'enregistrement international a été limité en conséquence. La liste des produits et services se présente
désormais comme suit:

La solicitud de base N° 399 28 179.7/07 ha sido objeto de una renuncia respecto de algunos productos y
servicios: El registro internacional ha sido restringido en consecuencia. En adelante la lista de servicios se leera
como sigue:

Statement indicating that protection of the mark is protected for some of the goods and services
requested

GB

Publication number and date
2004/19 Gaz, 05.08.2004

List limited to:

Control units, control systems with electronic units for vehicles, in particular for utilization with the aforesaid
products, like hydraulic pumps or motor or parts; apparatus and devices included in this class for use in or in
connection with land vehicles.

Unités de commande, systémes de commande munis de blocs électroniques pour véhicules, notamment
destinés a étre utilisés avec les produits précités, tels que pompes ou moteurs ou piéces hydrauliques; appareils
et dispositifs compris dans cette classe congus pour ou associés a des véhicules terrestres.

Parts of on and off-road vehicles, in particular the aforesaid products like hydraulic pumps or motors or parts or
control devices or systems, for utilization with or in connection with land vehicles.

Eléments destinés a des véhicules et a des véhicules tous terrains, notamment les produits précités tels que
pompes ou moteurs ou piéces hydrauliques ou dispositifs ou systémes de commande, destinés a une utilisation
avec les véhicules terrestres précités ou en rapport avec ces mémes véhicules.

Clothing.

Vétements.

Recycling of motor vehicles and parts for on and off-road vehicles.

Recyclage de véhicules a moteur et piéces de véhicules et de véhicules tous terrains.

Training of staff for the measuring, checking and repairing of parts of vehicles.

Formation de personnel pour les techniques de mesure, de vérification et de réparation de piéces de véhicules.

Statement indicating that the mark is protected for all the goods and services requested
FI

Publication number and date

2004/30 Gaz, 21.10.2004

Subsequent designation

Publication number and date

2006/16 Gaz, 25.05.2006

Designation(s) under the Madrid Agreement

AL-AZ-BA-BG-BY-CH-CU-CZ-DZ-HR-HU-KG-KP-KZ-LI-LR-LS-MC-MK-MN-RO-RU-
SD-SZ-TJ-UA-UZ-VN-YU

Designation(s) under the Madrid Protocol

KR -TR

Date of recording (date of notification from which the time limit to notify the refusal starts)
04.05.2006

http://www.wipo.int/romarin/detail.do?1D=0 3.11.2009
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891 Date of subsequent designation (Rule 24(6) of the Common Regulations)
09.11.2005

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

AL

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

AZ

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

BA

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

BY

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

CH

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

cz

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

DZ

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

HR

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

Lt

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

LR

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

LS

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

MC

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

MK

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

SD

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

Sz

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

TJ

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

http://www.wipo.int/romarin/detail.do?ID=0 3.11.2009
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uz

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

YU

[Elge2 Partial provisional refusal of protection

T ke
450 Publication number and date
2006/38 Gaz, 26.10.2006
862 Partial provisional refusal of protection

As from November 14, 2005, provisional refusals indicate only whether they are total or partial, without
listing the goods and services, or the classes, affected or not affected.

S| Subsequent designation
450 Publication number and date
2006/47 Gaz, 28.12.2006
831  Designation(s) under the Madrid Agreement
AM-MD-PL-SI-SK
851 Limitation of the list of goods and services
AM-MD -PL -SI-SK
List limited to:
12 Parts of on and off-road vehicles.
Eléments destinés a des véhicules et a des véhicules tous terrains.
Piezas de vehiculos de carretera y vehiculos todo terreno.
37 Repair of motor vehicles and parts for on and off-road vehicles.
Réparation de véhicules a moteur et éléments de véhicules et de véhicules tous terrains.
Reparacion de automéviles y piezas de vehiculos de carretera y vehiculos todo terreno.
41 Training of staff for the measuring, checking and repairing of parts of vehicles.
Formation de personnel pour les techniques de mesure, de vérification et de réparation de piéces de véhicules.
Formacion de personal para medir, controlar y reparar piezas de vehiculos.
580 Date of recording (date of notification from which the time limit to notify the refusal starts)
07.12.2006
891 Date of subsequent designation (Rule 24(6) of the Common Regulations)
29.09.2006

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

PL

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

Sl

The refusal period has expired and no notification of provisional refusal has been recorded (application
of Rule 5 preserved)

-SK

Grant of protection subject to opposition
HU

450 Publication number and date

2006/45 Gaz, 14.12.2006

Opposition end date

04.05.2007

8 ©

Elge2 Partial provisional refusal of protection

http://www.wipo.int/romarin/detail.do?ID=0 3.11.2009
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1 BG
450 Publication number and date
2006/51 Gaz, 25.01.2007
862 Partial provisional refusal of protection

As from November 14, 2005, provisional refusals indicate only whether they are total or partial, without
listing the goods and services, or the classes, affected or not affected.

861 Total provisional refusal of protection
T kR
450 Publication number and date

2007/7 Gaz, 22.03.2007

[Elge2 Partial provisional refusal of protection
™ ua
450 Publication number and date
2007/7 Gaz, 22.03.2007
862  Partial provisional refusal of protection

As from November 14, 2005, provisional refusals indicate only whether they are total or partial, without
listing the goods and services, or the classes, affected or not affected.

= Subsequent designation
450 Publication number and date
2007/10 Gaz, 12.04.2007
831 Designation(s) under the Madrid Agreement

SY

580 Date of recording (date of notification from which the time limit to notify the refusal starts)
22.03.2007

891 Date of subsequent designation (Rule 24(6) of the Common Regulations)
02.02.2007

[Elg62 Partial provisional refusal of protection
T cu
450 Publication number and date
2007/13 Gaz, 03.05.2007
862  Partial provisional refusal of protection

As from November 14, 2005, provisional refusals indicate only whether they are total or partial, without
listing the goods and services, or the classes, affected or not affected.

E862 Partial provisional refusal of protection

7™ RO
450 Publication number and date
2007/13 Gaz, 03.05.2007
862 Partial provisional refusal of protection

As from November 14, 2005, provisional refusals indicate only whether they are total or partial, without
listing the goods and services, or the classes, affected or not affected.

Elggs Statement indicating that the mark is protected for all the goods and services requested

T sE

450 Publication number and date
2007/19 Gaz, 14.06.2007

[51862 Partial provisional refusal of protection

http://www.wipo.int/romarin/detail.do?ID=0 3.11.2009
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X KG
450  Publication number and date
2007/16 Gaz, 24.05.2007
862  Partial provisional refusal of protection

As from November 14, 2005, provisional refusals indicate only whether they are total or partial, without
listing the goods and services, or the classes, affected or not affected.

51862 Partial provisional refusal of protection
T Ru
450 Publication number and date
2007/17 Gaz, 31.05.2007
862 Partial provisional refusal of protection

As from November 14, 2005, provisional refusals indicate only whether they are total or partial, without
listing the goods and services, or the classes, affected or not affected.

Elge2 Partial provisional refusal of protection
1 N
450 Publication number and date
2007/19 Gaz, 14.06.2007
862  Partial provisional refusal of protection

As from November 14, 2005, provisional refusals indicate only whether they are total or partial, without
listing the goods and services, or the classes, affected or not affected.

[5lg62 Partial provisional refusal of protection
T kz
450 Publication number and date
2007/20 Gaz, 21.06.2007
862  Partial provisional refusal of protection

As from November 14, 2005, provisional refusals indicate only whether they are total or partial, without
listing the goods and services, or the classes, affected or not affected.

[Elgg7 Statementindicating that protection of the mark is protected for some of the goods and services
requested

™ kp
450 Publication number and date
2007/38 Gaz, 25.10.2007
List limited to:
04 Oil and grease for driving vehicles, except engine oil.
Huile et graisse pour I'entrainement de véhicule a I'exception de 'huile de moteur.
Aceites y grasas para la traccion de vehiculos, excepto aceite del motor.

Accepted for all goods and services in classes 7, 9, 12, 25, 37, 40 and 41.
Admis pour tous les produits et services des classes 7, 9, 12, 25, 37, 40 et 41.
Aceptado para todos los productos y servicios de las clases 7, 9, 12, 25, 37,40y 41.

Elge2 Partial provisional refusal of protection

% TR

450 Publication number and date
2007/25 Gaz, 26.07.2007
862 Partial provisional refusal of protection

As from November 14, 2005, provisional refusals indicate only whether they are total or partial, without
listing the goods and services, or the classes, affected or not affected.

http://www.wipo.int/romarin/detail.do?ID=0 3.11.2009
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= Limitation

450 Publication number and date
2007/31 Gaz, 06.09.2007

833 Interested Contracting Party(ies)

AL-AM-AZ-BA-BG-BY-CH-CU-CZ-DK-DZ-FI-GB-HR-HU-IS-KG-KP-KR-KZ-LI-LR-
LS-LT-MC-MD-MK-MN-NO-PL-RO-RS-RU-SD-SE-SI-SK-SY-SZ-TJ-TR-UA-UZ-VN

List limited to:
04 Oil and grease for use in the drive chain, except motor oils; lubricants; liquid and gaseous fuels.

Huile et graisse destinées aux chaines de commande, a I'exception des huiles pour moteurs; lubrifiants;
combustibles liquides et gazeux.

Aceites y grasas para cadenas motrices, excepto aceites de motor; lubricantes; combustibles liquidos y
gaseosos.

The other classes remain unchanged.

Les autres classes ne changent pas.

No se han introducido cambios en las demas clases.
580 Date of recording

25.06.2007

[Elges Statement indicating that the mark is protected for all the goods and services requested
l =Bc
450 Publication number and date

2007/31 Gaz, 06.09.2007

[Elgg7 Statement indicating that protection of the mark is protected for some of the goods and services
requested

T KG
450  Publication number and date
2007/45 Gaz, 13.12.2007
List limited to:
04 Oil and grease for driving chains, except engine oil.
Huile et graisse a usage de chaines de commande, a I'exception d'huile 4 moteur.
Aceites y grasas para uso con cadenas de transmision, excepto aceite del motor.

Accepted for all goods and services in classes 7, 8, 9, 12, 25, 37, 40 and 41.
Admis pour tous les produits et services des classes 7, 8, 9, 12, 25, 37, 40 et 41.
Aceptado para todos los productos y servicios de las clases 7, 8, 9, 12, 25, 37, 40 y 41.

= Continuation of effect

450 Publication number and date
2007/44 Gaz, 06.12.2007

833 Interested Contracting Party(ies)
ME

580 Date of recording
29.10.2007

[EJg9s5 Statement indicating that the mark is protected for all the goods and services requested

= uA

450 Publication number and date
2007/41 Gaz, 15.11.2007

http://www.wipo.int/romarin/detail.do?ID=0 3.11.2009
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450

Eses

450

Elge2

450

862

450

04

450

831

851

04

07

08

Opposition possible after the 18 months time limit
KR

Publication number and date

2007/46 Gaz, 20.12.2007

Grant of protection
AM

Publication number and date
2007/48 Gaz, 03.01.2008

Partial provisional refusal of protection
MD

Publication number and date
2007/51 Gaz, 24.01.2008
Partial provisional refusal of protection

As from November 14, 2005, provisional refusals indicate only whether they are total or partial, without
listing the goods and services, or the classes, affected or not affected.

Declaration that a limitation has no effect

FI

Publication number and date

2009/8 Gaz, 12.03.2009

Delete from list:

Qil and grease for use in the drive chain, except motor oils, other than industrial oil and grease.

Huiles et graisses pour chaines d'entrainement, a I'exclusion d'huiles pour moteurs, autres que huiles et graisses
industrielles.

Aceites y grasas para cadenas motrices, excepto aceites para motores, que no sean aceites y grasas
industriales.

Subsequent designation

Publication number and date

2008/24 Gaz, 17.07.2008

Designation(s) under the Madrid Agreement

CN

Limitation of the list of goods and services

CN

List limited to:

Oil and grease for technical purposes as well as lubricants (including gaseous and liquid fuels).

Huile et graisse a usage technique ainsi que lubrifiants (notamment combustibles liquides et gazeux).
Aceites y grasas para fines técnicos, asi como lubricantes (incluidos combustibles liquidos y gaseosos).

Hydraulic pumps and motors, hydraulic accessories included in this class, including compensating reservoirs,
hydraulic valves, bearings, tools concerning these machines included in this class and accessories included in
this class for use in mechanic workshops and for all the goods included in this class.

Pompes et moteurs hydrauliques, accessoires hydrauliques compris dans cette classe, y compris réservoirs de
compensation, clapets hydrauliques, coussinets, outils en liaison avec ces machines compris dans cette classe et
accessoires compris dans cette classe utilisés dans les ateliers mécaniques et pour les tous les produits compris
dans cette classe.

Bombas y motores hidraulicos, accesorios hidraulicos comprendidos en esta clase, incluidos embalses
secundarios, valvulas hidraulicas, rodamientos, herramientas relacionadas con estas maquinas, comprendidas
en esta clase, y accesorios comprendidos en esta clase, para ser utilizados en talleres mecanicos y para todos
los productos comprendidos en esta clase.

Tools.
Outils.
Herramientas.

http://www.wipo.int/romarin/detail.do?ID=0 3.11.2009
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09 Control units, control systems with electronic units for vehicles, apparatus and devices included in this class for
use in or in connection with land vehicles.

Unités de commande, systémes de commande munis de blocs électroniques pour véhicules, appareils et
dispositifs compris dans cette classe congus pour ou associés a des véhicules terrestres.

Unidades de control, sistemas de control con unidades electronicas para vehiculos, aparatos y dispositivos
comprendidos en esta clase para ser utilizados en vehiculos o relacionados con vehiculos.

12 Parts of on and off-road vehicles.
Eléments destinés a des véhicules et a des véhicules tous terrains.
Partes de vehiculos de carretera o vehiculos todo terreno.
37 Repair of motor vehicles and parts for on and off-road vehicles.
Réparation de véhicules & moteur et éléments de véhicules et de véhicules tous terrains.
Reparacion de automoviles y sus piezas para vehiculos de carretera o vehiculos todo terreno.
40 Recycling of motor vehicles and parts for on and off-road vehicles.
Recyclage de véhicules a8 moteur et piéces de véhicules et de véhicules tous terrains.
Reciclaje de vehiculos de motor y sus piezas para vehiculos de carretera o vehiculos todo terreno.
41 Training of staff for the measuring, checking and repairing of parts of vehicles.
Formation de personnel pour les techniques de mesure, de vérification et de réparation de piéces de véhicules.
Formacion de personal para medir, controlar y reparar piezas de vehiculos.
580 Date of recording (date of notification from which the time limit to notify the refusal starts)
26.06.2008 '
891  Date of subsequent designation (Rule 24(6) of the Common Regulations)
28.11.2007

[Elg62 Partial provisional refusal of protection

TH sy
450 Publication number and date
2008/6 Gaz, 13.03.2008
862  Partial provisional refusal of protection

As from November 14, 2005, provisional refusals indicate only whether they are total or partial, without
listing the goods and services, or the classes, affected or not affected.

S Other final decision - Awaiting translation before publication
RO
List limited to:
04 Huile et graisse a usage en train de roulement de véhicule, a I'exception d'huile & moteur.

Admis pour tous les produits et services des classes 7, 9, 12, 25, 37, 40 et 41.

Elgges Statement indicating that the mark is protected for all the goods and services requested
] wo
450 Publication number and date

2008/32 Gaz, 11.09.2008

= Other final decision - Awaiting translation before publication
RU
List limited to:
12 Eléments destinés a des véhicules et a des véhicules tous terrains.
37 Réparation de véhicules a moteur et éléments de véhicules et de véhicules tous terrains.
40 Recyclage de véhicules a moteur et piéces de véhicules et de véhicules tous terrains.
41 Formation de personnel pour les techniques de mesure, de vérification et de réparation de piéces de véhicules.

[Elg9s Statement indicating that the mark is protected for all the goods and services requested
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K

450

450

04
07

09

12

37

40

41

04

Elge2

450

862

07

Publication number and date
2008/40 Gaz, 06.11.2008

Other final decision - Awaiting translation before publication

KR

List limited to:

Oil and grease for the drive train of a vehicle, excluding motor oil as well as lubricants.

Hydraulic pumps and motors, compensating reservoirs, hydraulic valves, bearing, joints (parts of engines),
sealing joints (parts of engines), filters (parts of machines), filters (parts of engines), transmissions, driving shafts.

Electronic control units for automated clutches/automated transmissions/automated manual transmissions/double
clutch transmissions/parallel shaft gears.

Hydrostatic torque converters, hydrodynamic torque converters, lock-up clutches, diaphragm springs, brake
bands, hybrid drives, clutches, clutch discs, clutch facings, pulley disks, drive belt, drive gears, continuous
variable transmissions, driving chains for land vehicles, transmissions chains for land vehicles, automobile
chains, automated clutches, automatic transmissions, automated manual transmissions, double clutch
transmissions, parallel shaft gears.

Repair of motor vehicles, repair of parts of on-and off road vehicles, namely of hydrostatic and hydrodynamic
torque converters, lock-up clutches, discs, diaphragm springs, wave discs, brake bands, hybrid drives, clutches,
clutch discs, clutch facings, drive belt pulley baffles and drive gears, continuous variable transmissions, chains,
hydraulic pumps and motors, compensating reservoirs, hydraulic valves, bearings, joints, filter, fluid containers,
transmissions, driving shafts, control units and control systems with electronic units for the control of vehicles.

Recycling of motor vehicles, recycling of parts of on- and off-road vehicles, namely of hydrostatic and
hydrodynamic torque converters, lock-up clutches, discs, diaphragm springs, wave discs, brake bands, hybrid
drives, clutches, clutch discs, clutch facings, drive belt pulley baffles and drive gears, continuous variable
transmissions, chains, hydraulic pumps and motors, compensating reservoirs, hydraulic valves, bearings, joints,
filter, fluid containers, transmissions, driving shafts, control units and control systems with electronic units for the
control of vehicles.

Training of staff for the measuring, checking and repair of parts of vehicles, namely of hydrostatic and
hydrodynamic torque converter, lock-up clutches, discs, diaphragm springs, wave disc, brake bands, hybrid
drives, clutches, clutch disc, clutch facing, drive belt pulley baffles and drive gears, continuous variable
transmissions, chains, hydraulic pumps and motors, compensating reservoirs, hydraulic valves, bearings, joints,
filter, fluid containers, transmissions, driving shafts, control units and control systems with electronic units for the
control of vehicles.

Declaration that a limitation has no effect
Fi

Publication number and date

2009/36 Gaz, 24.09.2009

List limited to:

Oil and grease for use in the drive chain, except motor oils, namely industrial oil and grease; lubricants; liquid and
gaseous fuels.

Huile et graisse pour chaines motrices, a 'exclusion des huiles de moteurs, a savoir huiles et graisses
industrielles; lubrifiants; combustibles liquides et gazeux.

Aceites y grasas para cadenas motrices, excepto aceites para motores, a saber, aceites y grasas industriales;
lubricantes; combustibles liquidos y gaseosos.

Partial provisional refusal of protection
CN

Publication number and date

2009/12 Gaz, 09.04.2009

Partial provisional refusal of protection

This partial provisional refusal is not subject to review or appeal before this Office. It is deemed to
include a declaration of confirmation of partial provisional refusal under Rule 17(5)(a)(iii). All the goods or
services affected are therefore indicated

Delete from list:
Motors.
Moteurs.

http://www.wipo.int/romarin/detail.do?ID=0 3.11.2009
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450

832

580

891

Elgg7

450

Elgg7

450

Elss1

450

Motores.

Refused for all the goods and services in classes 8, 9, 37, 40 and 41.
Refusé pour les produits et services des classes 8, 9, 37, 40 et 41.
Denegado para todos los productos y servicios de las clases 8, 9, 37,40y 41.

Subsequent designation

Publication number and date

2009/24 Gaz, 02.07.2009

Designation(s) under the Madrid Protocol

NO

Date of recording (date of notification from which the time limit to notify the refusal starts)
25.06.2009

Date of subsequent designation (Rule 24(6) of the Common Regulations)

05.03.2009

Statement indicating that protection of the mark is protected for some of the goods and services
requested

NO
Publication number and date
2009/18 Gaz, 21.05.2009

Accepted for all the goods in class 25.
Admis pour tous les produits de la classe 25.
Aceptado para todos los productos de la clase 25.

Statement indicating that protection of the mark is protected for some of the goods and services
requested

TR

Publication number and date
2009/21 Gaz, 11.06.2009

Accepted for ali the goods and services in classes 9, 12, 25, 37, 40 and 41.
Admis pour tous les produits et services des classes 9, 12, 25, 37, 40 et 41.
Aceptado para todos los productos y servicios de las clases 9, 12, 25, 37,40y 41.

Total provisional refusal of protection
NO

Publication number and date
2009/41 Gaz, 29.10.2009
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Site language
I;elect site language: I Francais (fr) |~

FAQ
Contactez-nous
Mape du site
Liens

P S a2 WY o o

CTM-ONLINE - informations détaillées sur la marque

Nom de la marque : LuK
Numeéro de la marque : 001387927
Base de marque: MC
Nombre de résultats: l1de1l

Formulaire de requéte en inspection publique (pour les utilisateurs de MyPage, titulaires d'un compte
courant uniguement)

© | o= e e $

Marque &
Date de dépét: 17/11/1999
Date de I'enregistrement: 13/02/2004
Date d'expiration: 17/11/2009
Classification de Nice: 4,7,9,12, 25, 37, 40, 41 ( ™ Classification de Nice)
Marque: Individuelle
Type de marque: Figurative
Classification de Vienne: 26.4.2, 26.4.5, 26.4.18, 29.1.2 (¥ classification de
Vienne)
Caracteére distinctif acquis: Non
Référence propre du demandeur: 1053 EU
légal de | : .
Statut legal de la marque MC enregistrée (‘$Glossaire)
Enregistrement de la marque v

communautaire publié (B1)
(w Publication B1 ou Publication B2 )
(‘* Historique des statuts)

Premiére langue: Allemand
Deuxiéme langue: Anglais

Représentation graphique &
®

http://oami.europa.eu/CTMOnline/RequestManager/fr_ResultsDetailed_NoReg 3.11.2009
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® Liste des produits et des services &

Classification de Nice:
Liste des produits et des services

Classification de Nice:
Liste des produits et des services

Classification de Nice:
Liste des produits et des services

Classification de Nice:
Liste des produits et des services

Classification de Nice:
Liste des produits et des services
Classification de Nice:

Liste des produits et des services

Classification de Nice:
Liste des produits et des services

Classification de Nice:
Liste des produits et des services

4
Huiles et graisses industrielles; lubrifiants;
combustibles liquides et gazeux.

7

Pompes et moteurs hydrauliques, accessoires
hydrauliques compris dans cette classe, y compris
réservoirs de compensation, soupapes hydrauliques,
paliers, outils a main appartenant a la catégorie des
machines, compris dans cette classe et accessoires
compris dans cette classe a utiliser dans des ateliers
mécaniques.

9

Appareils de commande, systémes de commande
équipés d' unités électroniques pour véhicules,
appareils et dispositifs compris dans cette classe pour
utilisation en rapport avec les véhicules terrestres.

12
Piéces de véhicules terrestres et pieces pour véhicules
terrestres.

25
Articles d'habillement.

37
Réparation de véhicules et piéces pour véhicules
terrestres;tests et réparation de piéces de véhicules.

40
Recyclage de véhicules et de piéces de véhicules
terrestres.

41
Formation en matiére d' évaluation.

Description de la marque:
Indication de couleur :

8 Description &

Jaune et noir..

http://oami.europa.eu/CTMOnline/RequestManager/fr_ResultsDetailed_NoReg
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Nom:

Numeéro:

Nature juridique:
Adresse:

Code postal:
Ville:

Pays:

Adresse de correspondance:

Téléphone:
Télécopieur:

Titulaire 'e? )

Luk Lamelen und Kupplungsbau Beteiligungs KG
123687

Personne morale

Industriestr. 3

77815

Bahl

ALLEMAGNE

Luk Lamellen und Kupplungsbau Beteiligungs KG
Postfach 1545 D-77813 Bihl ALEMANIA

00 49-72239410

00 49-7223941149

Nom:

Numéro:
Adresse:
Code postal:
Ville:

Pays:

Adresse de correspondance:

Téléphone:
Télécopieur:
adresse électronique:

Représentant &

HAFT, VON PUTTKAMER, BERNGRUBER,
KARAKATSANIS

10663

Franziskanerstr. 38

81669

Minchen

ALLEMAGNE

HAFT, VON PUTTKAMER, BERNGRUBER,
KARAKATSANIS Franziskanerstr. 38 D-81669 Miinchen
ALEMANIA

00 49-894890250

00 49-8948902510

# info@munich-patent.com

Ancienneté v ]

Pas de données concernant le numéro de demande: 001387927.

Priorité d'exposition &
Pas de données concernant le numéro de demande: 001387927
Priorité @
Pays: ALLEMAGNE
Numéro de la demande de base: 39928 179.7
Date de dépot de la demande de 17/05/1999
base:
Statut de la marque: Admise
Publication et ]
Bulletin n°: 2000/102
Date de publication: 26/12/2000
Partie: Al
Bulletin n°: [¥12004/015
Date de publication: 12/04/2004
Partie: B.2
Bulletin n°: #2009/042
Date de publication: 02/11/2009
Partie: B.4.2
# Opposition 2]
Numéro d'opposition: 000363731
Date de réception: 15/03/2001
Nom de l'opposant: Emil Lux GmbH & Co. KG
Numéro de I'opposant: 111011
Numéro d'opposition: 000361321
Date de réception: 05/03/2001

Nom de I'opposant:
Numéro de I'opposant:

Josef Haunstetter Sdgenfabrik, Inh. Martin Voit
110289

Annulation D

http://oami.europa.eu/CTMOnline/RequestManager/fr_ResultsDetailed NoReg
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Pas de données concernant le numéro de demande: 001387927

Recours

Pas de données concernant le numéro de demande: 001387927.

Inscriptions

Titre: Titulaire

Sous-titre: Transferts totaux
Numeéro: 001076689

Bulletin n°: ¥ 2007/025

Date de publication: 18/06/2007

Partie: Cc.1.1

Titre: Représentant
Sous-titre: Changement de nom et d'adresse professionnelie
Numéro: 000780737

Bulletin n°: ¥ 2007/036

Date de publication: 23/07/2007

Partie: c.21

Titre: Erreur

Sous-titre: Erreurs relatives de MC
Numeéro: 004051077

Renouvellements

17/11/2009
Demande de renouvellement regue

Date d'expiration:
Statut du renouvellement:

Historique des statuts (E&Glossaire) Date du statut
Demande de renouvellement regue 19/06/2009
Notification de I'expiration de I'enregistrement  19/04/2009

¢ © 1995-2008
e Avis juridique

e Protection des données
Compatibilité

Version: 9.2.0
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LA REPRESENTATION DES ETRANGERS PAR L'OFFICE
DE LA PROPRIETE INDUSTRIELLE

Des personnes n’ayant pas leur siége ou domicile permanent sur le territoire
de la République tchéque sont obligées d’étre représentées au cours d 'une procédure sur
les marques par un avocat ou bien par un ingénieur de brevets et de marques (article 46
alinéa 2 et 3 de la loi No 441/2003 du Journal officiel).

Les avocats sont enregistrés au registre tenu par:

Le Barreau tchéque tel.: +420 221 729 011

(Ceska advokatni komora) fax: +420 224 932 989

Narodni tiida 16 e-mail: sekr@cak.cz

110 00 Praha 1 http://www.cak.cz

République tchéque http://www.advokatni-komora.cz

Les ingénieurs de brevets et de marques sont enregistrés au registre tenu par:

Chambre des ingénieurs de brevets et de marques

(Komora patentovych zastupci) tel.: +420 541 248 246
Gorkého 12 fax: +420 541 219 469

602 00 Brno e-mail: kpz@patzastupci. cz

République tcheque chamber@czechpatentattorneys.info

http://www.patzastupci.cz



